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See the notice on TED website

509366-2026 - Konkursas
Vokietija – Kasimo ir žemės perstūmos darbai – Gewässerwiederherstellung Ahr, Teilprojekt 
ALT350 Altenahr, Bauabschnitt BA02a
OJ S 140/2026 23/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Kreisverwaltung Ahrweiler - Stabsstelle Hochwasserresilienz und 
Aufbaukoordination
E. paštas: info@kreis-ahrweiler.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Gewässerwiederherstellung Ahr, Teilprojekt ALT350 Altenahr, Bauabschnitt 
BA02a
Aprašymas: ALT350_BA02a Tiefbauarbeiten Wallgarten Details siehe unten (LOT-0001)
Procedūros identifikatorius: 3de83079-5c36-4642-9a1b-d78ffa37c5ee
Vidaus identifikatorius: ALT350_BA02a
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45112000 Kasimo ir žemės perstūmos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45200000 Visi ar daliniai statybos ir civilinės inžinerijos darbai, 
45247110 Kanalų kasimas, 45232410 Kanalizacijos darbai, 45112200 Dirvožemio nuėmimo 
darbai, 45232150 Darbai, susiję su vandens paskirstymo vamzdynais, 44163111 Nutekamieji 
vamzdžiai, 45110000 Pastatų griovimo ir ardymo bei žemės perstūmos darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Altenahr  
Miestas: Altenahr
Pašto kodas: 53505
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
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Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu - Offenes Verfahren nach §3 VOB/A-EU

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Neben rein nationalen Ausschlussgründen gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU 
und nach § 19 Mindestlohngesetz
Korupcija: 
Sukčiavimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: ALT350_BA02a Tiefbauarbeiten Wallgarten
Aprašymas: Umverlegung und Neuordnung der nach dem Hochwasser 2021 provisorisch 
hergestellten Ver- und Entsorgungsleitungen im Bereich „Im Wallgarten / Ahrpromenade“ als 
Voraussetzung für die Umsetzung der Gewässerwiederherstellung der Ahr. - Herstellung einer 
neuen, gebündelten Infrastrukturtrasse auf einer Länge von ca. 270 m. - Neuverlegung einer 
Ortsgasleitung DN 250 PE, einer Gastransportleitung DN 225 PE, einer 
Trinkwassertransportleitung DN 225 PE sowie zusätzlicher Medien- und Leerrohrsysteme. - 
Neuordnung der Abwasserinfrastruktur mit Regenwasserkanal DN 200, 
Schmutzwassersammler DN 500 und Abwasserdruckleitung DN 160 PE. - Anpassung der 
bestehenden Hausanschlüsse sowie Rückbau der vorhandenen provisorischen Leitungen und 
eines Schmutzwassersammlers aus Asbestzement. - Herstellung einer Winkelstützwand zum 
Schutz der neu verlegten Infrastruktur gegenüber den geplanten wasserbaulichen 
Maßnahmen. - Ausführung in mehreren Bauabschnitten mit abschnittsweisen Umschlüssen 
zur Sicherstellung der Ver- und Entsorgung während der Bauzeit.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001 E92679715
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45112000 Kasimo ir žemės perstūmos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45200000 Visi ar daliniai statybos ir civilinės inžinerijos darbai, 
45247110 Kanalų kasimas, 45232410 Kanalizacijos darbai, 45112200 Dirvožemio nuėmimo 
darbai, 45232150 Darbai, susiję su vandens paskirstymo vamzdynais, 44163111 Nutekamieji 
vamzdžiai, 45110000 Pastatų griovimo ir ardymo bei žemės perstūmos darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Dernau  
Miestas: Altenahr
Pašto kodas: 53505
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/10/2026
Trukmės pabaigos data: 30/09/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: gem. Formblatt Eigenerklärung - VHB 124 oder Präqualifikation

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Tausus vandens ir jūrų išteklių naudojimas ir apsauga

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben gemäß Formblatt VHB214 Eigenerklärung zur 
Eignung oder Präqualifikation

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben gemäß Formblatt VHB233 / 235, soweit zutreffend

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben gemäß Formblatt VHB214 Eigenerklärung zur 
Eignung oder Präqualifikation

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben gemäß Formblatt VHB214 Eigenerklärung zur 
Eignung oder Präqualifikation

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben gemäß Formblatt VHB214 Eigenerklärung zur 
Eignung oder Präqualifikation

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Preis

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 06/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.subreport.de/E92679715

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E92679715
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Bürgschaften für Vertragserfüllung und Mängelansprüche
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 41 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Nachforderung von Unterlagen gemäß § 16a VOB/A-EU
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Informacija apie peržiūros terminus: Auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkung (GWB) zu Anträgen für Nachprüfungsverfahren wird hingewiesen: 
§ 160 GWB - Einleitung, Antrag. (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 

https://www.subreport.de/E92679715
https://www.subreport.de/E92679715
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Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit… 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Kreisverwaltung 
Ahrweiler - Stabsstelle Hochwasserresilienz und Aufbaukoordination
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Kreisverwaltung Ahrweiler 
- Stabsstelle Hochwasserresilienz und Aufbaukoordination
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer 
Rheinland-Pfalz
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Kreisverwaltung Ahrweiler - Stabsstelle 
Hochwasserresilienz und Aufbaukoordination
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Kreisverwaltung Ahrweiler - Stabsstelle 
Hochwasserresilienz und Aufbaukoordination

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Kreisverwaltung Ahrweiler - Stabsstelle Hochwasserresilienz und 
Aufbaukoordination
Registracijos numeris: Berichtseinheit-ID 00002793
Pašto adresas: Wilhelmstraße 24-30
Miestas: Bad Neuenahr-Ahrweiler
Pašto kodas: 53474
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: info@kreis-ahrweiler.de
E. paštas: info@kreis-ahrweiler.de
Telefono numeris: +49 2641 975-0
Interneto adresas: http://www.kreis-ahrweiler.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Rheinland-Pfalz

mailto:info@kreis-ahrweiler.de
mailto:info@kreis-ahrweiler.de
http://www.kreis-ahrweiler.de
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Registracijos numeris: USt-ID: DE355604198
Pašto adresas: Stiftsstr. 9
Miestas: Mainz
Pašto kodas: 55116
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.rlp@mwkel.rlp.de
Telefono numeris: +49 6131 16-2234
Interneto adresas: https://mwvlw.rlp.de/themen/oeffentliche-auftraege-und-vergabe
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 51a1d5c7-4b1d-44e0-ab3d-3740737854ec  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/07/2026 16:36:04 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 509366-2026
OL S numeris: 140/2026
Paskelbimo data: 23/07/2026
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